
SMART-TORQ & DRIVER MASTER SET

SMART-TORQ & DRIVER MASTER SET The Real Avid Smart-Torq & Driver
Master Set is a comprehensive toolkit designed for gunsmiths and firearm
enthusiasts, providing precision and versatility for firearm maintenance and
assembly tasks. This intelligently designed master set includes both the
Smart-Torq and Smart Drive™ gunsmithing drivers, each featuring ergonomic
comfort grips for enhanced control and comfort during use. Key Features:
Smart-Torq Driver: Allows for precise torque adjustments with easy-to-see and
set 1 in-lb increments, ranging from 10 to 70 in-lbs. This precision ensures that
screws and fasteners are tightened to the correct specifications, preventing
over-tightening or under-tightening. Smart Drive™ Driver: Ideal for non-torque
applications, this driver features a free-spinning cap for applying additional
downward pressure and an integrated LED light that provides 360° illumination,
making it easier to work in dark or hard-to-see spaces. Force Assist™ Driver:
Both drivers fully integrate with the multi-purpose Force Assist™ driver,
enhancing the user's ability to apply controlled force during use. Comprehensive
Bit Set: The master set includes 83 standard and metric black oxide-coated gun
bits. These bits are hollow ground and square cut for precise fitment, ensuring
compatibility with a wide range of firearm screws and fasteners. Specifications:
Torque Range: 10 to 70 in-lbs, adjustable in 1 in-lb increments. Bit Count: 83
standard and metric black oxide-coated bits. Manufacturer Part Number:
AVSTNDMS Customer Insights: Customers highly value the Real Avid
Smart-Torq & Driver Master Set for its precision, versatility, and user-friendly
design. The ability to make fine torque adjustments in 1 in-lb increments allows
for meticulous attention to detail during firearm maintenance. Customers
appreciate the ergonomic comfort grips, which reduce hand fatigue during
extended use. The inclusion of an LED light in the Smart Drive™ driver is
particularly praised for illuminating hard-to-see areas, enhancing visibility and
accuracy. The comprehensive selection of 83 bits ensures that Customers have
the right tool for a wide range of applications, making this master set a valuable
addition to any gunsmithing toolkit. Incorporating the Real Avid Smart-Torq &
Driver Master Set into your firearm maintenance routine ensures that you have
the precision and versatility needed for a wide range of tasks. Its thoughtful
design and comprehensive features make it an indispensable tool for both
professional gunsmiths and firearm enthusiasts dedicated to maintaining their
equipment's performance and longevity.  

Attributes

Name: SMART-TORQ & DRIVER MASTER SET
Manufacturer: REAL AVID
Product no.: 430104414
Mfr. No.: AVSTDMS
Delivery weight: 1.854kg
Shipping height: 58mm
Shipping width: 200mm
Shipping length: 281mm
UPC: 813119014239
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Sicherheitshinweise für das SMARTTORQ &amp;
DRIVER MASTER SET

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das SMARTTORQ &amp; DRIVER MASTER SET von REAL AVID entschieden hast.
Dieses Set ist speziell für präzises Arbeiten im Bereich Gunsmithing und für allgemeine Aufgaben im Haus oder in
der Werkstatt konzipiert. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, befolge bitte die
folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Verwende das Produkt nur für die vorgesehenen Anwendungen und gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Achte darauf, dass du bei der Verwendung des Produkts geeignete persönliche Schutzausrüstung trägst, wie
z. B. Schutzbrille und Handschuhe.
Lagere das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, um Schäden durch Feuchtigkeit oder extreme
Temperaturen zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass du den SmartTorq und den Smart Drive™ nur auf den richtigen Drehmomentwert
einstellst, um Beschädigungen an Schrauben oder Materialien zu vermeiden.
Verwende den Smart Drive™ nicht in Bereichen mit explosiven Dämpfen oder anderen gefährlichen
Materialien.
Sei vorsichtig, wenn du den frei drehenden Kopf des Smart Drive™ verwendest, um sicherzustellen, dass du
die Kontrolle über den Druck behältst.
Verwende das LEDLicht des Smart Drive™, um dunkle Bereiche gut auszuleuchten und Verletzungen zu
vermeiden.
Achte darauf, dass sich keine losen Gegenstände oder Werkzeuge in der Nähe des Arbeitsbereichs befinden,
um Stolperfallen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle benötigten Teile und Werkzeuge zur Hand hast.
Überprüfe, ob der SmartTorq und der Smart Drive™ in einwandfreiem Zustand sind.

Einstellen des Drehmoments:

Drehe den Einstellring am SmartTorq, um das gewünschte Drehmoment in 1 inlb Schritten einzustellen.
Ein Klick entspricht 1 inchlb (10 bis 70 inlbs).

Verwendung des Smart Drive™:

Setze den Bohrer in den Smart Drive™ ein und stelle sicher, dass er gut sitzt.
Verwende den frei drehenden Kopf, um zusätzlichen Druck nach unten auszuüben, während du die
Schraube anziehst.
Aktiviere das LEDLicht, um dunkle Bereiche auszuleuchten.

Nach der Verwendung:

Reinige das Produkt nach jedem Gebrauch, um Schmutz und Staub zu entfernen.
Lagere das Set an einem sicheren Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stelle sicher, dass alle Batterien und Akkus ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden.
Informiere dich über die umweltfreundlichen Entsorgungsmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanliegen oder zur Verwendung des SMARTTORQ &amp;
DRIVER MASTER SET, wende dich bitte an den Kundendienst des Herstellers oder besuche die offizielle Website.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit ist von größter Bedeutung, wenn du das SMARTTORQ &amp; DRIVER MASTER SET verwendest.
Indem du die oben genannten Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du sicherstellen, dass du das Produkt
sicher und effektiv nutzt. Bitte halte dich an alle Sicherheitsvorkehrungen, um ein sicheres Arbeitsumfeld zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for SMARTTORQ &amp;
DRIVER MASTER SET

Introduction
Thank you for choosing the Real Avid SmartTorq &amp; Driver Master Set. This comprehensive toolkit is designed
for gunsmiths and firearm enthusiasts, providing precision and versatility for firearm maintenance and assembly
tasks. To ensure your safety and the effective use of this product, please read and follow the guidelines outlined in
this instruction guide.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of all tools by following the manufacturer's instructions.
Always inspect the toolkit for any damage before use. Do not use damaged tools.
Keep the toolkit out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the toolkit only for its intended purpose as specified in the product description.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using tools.
Be aware of your surroundings and ensure that the work area is clean and free of hazards.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
SmartTorq Driver:

Always ensure that the torque setting is correctly adjusted before use.
Do not exceed the maximum torque limits specified (70 inlbs).
Use the driver on compatible screws and fasteners only.

Smart Drive™ Driver:

Avoid using the driver on torquesensitive applications.
Ensure the freespinning cap is functioning correctly before use.
Be cautious when using the integrated LED light to avoid distractions.

Force Assist™ Driver:

Use the Force Assist™ driver to apply controlled force only when necessary.
Do not apply excessive force that may damage screws or fasteners.

Bit Set:

Use only the bits provided in the master set for compatibility and safety.
Inspect bits for wear and tear before each use. Replace any damaged bits immediately.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Gather all necessary tools and ensure a clean, welllit workspace.
Review the components of the SmartTorq &amp; Driver Master Set to familiarize yourself with each
part.

Using the SmartTorq Driver:

Select the appropriate torque setting (inlb) using the adjustment feature.
Insert the desired bit into the driver and ensure it is securely attached.
Position the driver on the screw or fastener and apply steady pressure while turning.
Monitor the torque setting and stop when the desired torque is reached.

Using the Smart Drive™ Driver:

Attach the desired bit to the driver.
Position the driver on the screw or fastener.
Use the freespinning cap to apply additional downward pressure as needed.
Activate the LED light for better visibility in dark areas.

Using the Force Assist™ Driver:

Attach the driver to the appropriate bit.
Apply controlled force as needed, ensuring not to exceed the limits of the fastener.

After Use:

Clean the tools and bits after each use to maintain their condition.
Store the toolkit in a dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the toolkit and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of tools in household waste. Check for recycling options for metal and plastic components.
Ensure that any electronic components, such as the LED light, are recycled appropriately.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further support regarding the Real Avid SmartTorq &amp; Driver Master Set, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the packaging or product documentation.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your experience with the SmartTorq &amp; Driver
Master Set, and always prioritize safety during use!
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Guide de Sécurité du Produit pour le SMARTTORQ
&amp; DRIVER MASTER SET

Introduction
Merci d'avoir choisi le SMARTTORQ &amp; DRIVER MASTER SET de REAL AVID. Ce guide de sécurité vous
fournira des informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée de votre produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement conformément à son mode d'emploi.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout dommage potentiel.
Ne tentez pas de réparer le produit vousmême si vous constatez un défaut.
En cas d'accident ou de blessure, contactez immédiatement un professionnel de la santé.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le SMARTTORQ et le Smart Drive™ sur des surfaces stables et appropriées.
Évitez de forcer le produit audelà de ses spécifications de couple. Utilisez les incréments de 1 inlb pour un
réglage précis.
Ne placez pas vos mains ou vos doigts près des embouts de tir pendant l'utilisation.
Assurezvous que la lumière LED est fonctionnelle avant de travailler dans des espaces sombres.
Ne pas utiliser le produit dans des environnements humides ou mouillés pour éviter les risques électriques.
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous utilisez des outils pour éviter les blessures aux yeux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification du Contenu:

Assurezvous que le set comprend tous les éléments suivants :
1 SmartTorq
1 Smart Drive™
83 embouts de tir standard et métriques recouverts d'oxyde noir

Installation:

Insérez un embout de tir dans le SmartTorq ou le Smart Drive™ jusqu'à ce qu'il soit bien en place.
Assurezvous que le capuchon tournant libre du Smart Drive est en bon état avant utilisation.

Utilisation:

Pour utiliser le SmartTorq, réglez le couple souhaité en utilisant les incréments de 1 inlb.
Utilisez le Smart Drive™ pour des applications sans couple, en appliquant une pression
supplémentaire vers le bas si nécessaire.
Activez la lumière LED pour éclairer les vis difficiles à voir dans des espaces sombres.

Stockage:

Rangez le produit dans un endroit sec et frais après utilisation.
Assurezvous que tous les embouts de tir sont correctement remis dans leur emplacement pour éviter
les pertes.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage et l'élimination des équipements électriques et
électroniques.
Déposez le produit dans un point de collecte approprié pour les déchets électroniques.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter un point de contact
basé dans l'UE. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à portée de main.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SMARTTORQ
&amp; DRIVER MASTER SET

Introduzione
Grazie per aver scelto il SMARTTORQ &amp; DRIVER MASTER SET di REAL AVID. Questo set è progettato per
garantire un utilizzo sicuro e efficace, sia per applicazioni di armieria che per lavori domestici. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire la sicurezza durante l'uso del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti, come indicato nel manuale.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il set per evitare lesioni agli occhi.
Assicurati che le punte siano correttamente fissate al driver prima dell'uso.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso del driver per evitare danni a viti o materiali.
Utilizza il cappuccio girevole del Smart Drive solo come indicato per evitare lesioni.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati per prevenire cortocircuiti o scosse elettriche.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Prodotto:

Verifica che il set contenga tutte le parti indicate nella confezione, comprese le 83 punte per armi
standard e metriche.

Montaggio delle Punte:

Scegli la punta appropriata per il tuo lavoro.
Inserisci la punta nel driver e assicurati che sia ben fissata.

Utilizzo del SmartTorq:

Regola il SmartTorq per impostare la coppia desiderata. Gli incrementi sono facilmente visibili e
impostabili a 1 inlb.
Utilizza il driver per avvitare o svitare le viti, assicurandoti di non superare la coppia impostata.

Utilizzo del Smart Drive:

Accendi la luce LED per illuminare aree buie.
Utilizza il cappuccio girevole per applicare una pressione aggiuntiva quando necessario.

Pulizia e Manutenzione:

Dopo l'uso, pulisci il set con un panno asciutto per rimuovere polvere e detriti.
Conserva il set in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti elettrici e delle batterie.
Ricicla il materiale della confezione quando possibile.



Informazioni per Ulteriore Supporto
Per domande o dubbi relativi alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito web del
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo SMARTTORQ &amp;
DRIVER MASTER SET. Grazie per la tua attenzione e buon lavoro!
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SMARTTORQ &amp; DRIVER MASTER SET
Turvallisuusohjeet

Johdanto
SMARTTORQ &amp; DRIVER MASTER SET on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen tehokkaita ja turvallisia
työkaluja. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka on tarkoitettu varmistamaan turvallinen käyttö ja
välttämään mahdollisia vaaroja.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että työkalu on aina käyttökelpoinen ja hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Lue ja ymmärrä kaikki mukana tulevat ohjeet ja turvallisuusvaroitukset.
Säilytä työkalu poissa lasten ulottuvilta.
Käytä työkalua vain sen tarkoitetulla tavalla.
Vältä työkalun käyttöä, jos se on vaurioitunut tai viallinen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojalaseja ja muita suojavarusteita, kuten käsineitä, kun käytät työkaluja.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja puhdas.
Älä käytä työkaluja, kun olet väsyneenä tai huumaantuneena.
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat yhteensopivia keskenään.
Älä ylitä suositeltuja vääntöarvoja, kun käytät SmartTorqtyökalua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Kiinnitä SmartTorqtyökalu tukevasti ja varmista, että se on oikeassa asennossa.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö

Kytke työkalu päälle ja säädä vääntöarvo haluamaksesi.
Käytä Force Assist™ toimintoa helpottamaan ruuvien kiinnittämistä.
Hyödynnä LEDvaloa pimeissä tai huonosti valaistuissa tiloissa.
Kun käytät Smart Drive työkalua, varmista, että kansi on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä työkalu ja sen osat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä työkaluja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota huomioon ympäristöystävälliset hävittämismenetelmät, kuten kierrätys.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautustiedot tai varoitukset.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että SMARTTORQ &amp; DRIVER MASTER SET työkalusi käyttö on
turvallista ja tehokasta.
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Säkerhetsinstruktioner för SMARTTORQ &amp;
DRIVER MASTER SET

Introduktion
Tack för att du valt SMARTTORQ &amp; DRIVER MASTER SET från REAL AVID. Denna produkt är designad för att
underlätta gunsmithing och andra uppgifter i hemmet eller verkstaden. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera risken för skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera att alla delar är intakta och i gott skick innan användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Var uppmärksam på eventuella uppdateringar om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid ett skyddsglasögon när du arbetar med verktyg för att skydda ögonen.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.
Använd produkten endast för avsedda ändamål.
Var försiktig med att inte överbelasta drivrutinerna för att undvika skador.
Kontrollera att Force Assist™ funktionen fungerar korrekt innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att arbetsytan är ren och välbelyst.
Samla alla nödvändiga verktyg och tillbehör.

Användning av SmartTorq:

Justera inställningen till önskat momentintervall (1 inlb).
Använd det ergonomiska handtaget för bättre grepp.
När du når det inställda momentet, kommer du att höra ett klick.

Användning av Smart Drive:

För icketorque tillämpningar, välj Smart Drive.
Använd den fritt snurrande korken för att applicera extra tryck.
Aktivera LEDljuset för att belysa mörka områden.

Byte av bits:

Välj önskad gun bit från setet.
Se till att biten är ordentligt fäst innan användning.

Avslutning:

Rengör produkten efter användning och förvara den på en säker plats.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering ska ske i enlighet med lokala bestämmelser.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Återvinn materialet där det är möjligt.



Kontaktinformation för vidare stöd
För säkerhetsfrågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren enligt informationen som medföljer produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av SMARTTORQ
&amp; DRIVER MASTER SET. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!


